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Podrobnosti o o

Part |: Details of dispatched consignment

Cast I

Odesilatel Cislo jednaci osvéd&eni l.2.a.

Consignor Certificate reference No

Nazev

Name

Adresa PFisludny ustfedni organ

Address Central competent authority

Tel. PFisludny mistni organ

Tel. Local competent authority

Prijemce Osoba zodpovédna za zasilku v EU

Consignee Person responsible for the load in EU

Nazev Jméno

Name Name

Adresa Adresa

Address Address

Zemé PSC

Country Postcode

Tel. Tel.

Tel. Telk

Zemé puvodu Kaéd ISO 1.8. Region plivodu  Kod Zemé urceni Kéd ISO [1.10.  Region uréeni

Country of origin ISO code Region of origin Code Country of destination 1SO code Region of

destination

. Misto puvodu . Misto uréeni

Place of origin Place of destination

Nazev Cislo schvaleni Nazev Cislo schvaleni

Name Approval number Name Approval number

Adresa Adresa

Address Address

Zemé PSC/Region

Country Postal code / Region

. Misto nakladky
Place of loading

Adresa
Address

. Datum odjezdu

Date of departure

. Zpusob prepravy
Means of transport

. Vstupni stanovisté hrani¢ni kontroly EU

Entry BIP in EU

Letadlo O Plavidlo 0 Zeleznigni vagon | C. jednotky a nazev
Aeroplane Ship Railway wagon Name Unit no
Silniéni vozidlo Ostatni
Road vehicle D Other D
Identifikace: . Cislo (gisla) CITES
Identification: No(s) of CITES
Doklad:
Document:
. Popis zbozi 1.19. Kéd zbozi (kod HS)

Description of commodity

Commodity code (HS code)

1.20. Mnozstvi
Quantity

. Teplota produktl
Temperature of product

Okolni
Ambi

1.22. Pocet baleni
Number of packages

. Cislo plomby/kontejneru
Seal/Container No

1.24. Druh obalu
Type of packaging

. Zbozi osvédcené pro:
Commodities certified for:
DalSi zpracovani
Further process D

TZ - 2012/12 - WH.Declar

str/page 1 z/from 3

(n. 142/2011 pfil. XV kap.21 + n. 1063/2012)



1.26. Pro tranzit pres EU do treti zemé
For transit through EU to third country

Treti zemé
Third count

1.27. Pro dovoz nebo pfijem do EU
For import or admission into EU

Kod ISO
ISO code

O

1.28. Identifikace zbozi
Identification of the commodities

Druh zbozi
Nature of commodity

Cista hmotnost
Net weight
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CESKA REPUBLIKA Vlna a srst podle &L 25 odst. 2 pism. e) natizeni (EU) &. 142/2011

é

Osv

Part I1: Certification

CastII

V4

CZECH REPUBLIC Wool and hair referred to in Article 25(2)(e) of Regulation (EU) No 142/2011
1. Zdravotni informace Il.a. Cislo jednaci osvédg&eni Il.b.
Health information Certificate reference No
= e
3 PROHLASENI
= DECLARATION

Ja, nize podepsany, prohladuji, Ze neosetiena vina " a/nebo srst " byla ziskana z jinych zvitat ne prasat:
I, the undersigned, declare that the untreated wool ® and/or hair ® is produced from animals other than those of the
porcine species:

a) nejméné 21 dni pfed datem vstupu na Uzemi Unie;
at least 21 days before the date of entry into the Union;

b) ve tfeti zemi nebo jejim regionu na seznamu v &asti 1 pfilohy Il nafizeni (EU) €. 206/2010, z nichz je povoleno
dovazet do Unie Cerstvé maso prezvykavcd, které nepodléha dodate¢nym zarukam A a F stanovenym
v uvedeném nafizeni; a;
in a third country or region thereof as listed in Part 1 of Annex Il to Regulation (EU) No 206/2010 and authorised
for imports into the Union of fresh meat of ruminants not subject to supplementary guarantees A and F mentioned
therein; and,;

c) ze zvifat chovanych ve tfeti zemi nebo jejim regionu uvedenych v pism. b), které jsou prosté slintavky a kulhavky
a, v pripadé viny a srsti z ovci a koz, téZ prosté nestovic ovci a koz v souladu se zakladnimi obecnymi kritérii
uvedenymi v pfiloze Il smérnice 2004/68/ES.
from animals kept in the third country or region thereof referred to in point (b) free of toot-and-mouth disease and,
in the case of wool and hair from sheep and goats, of sheep pox and goat pox in accordance with the basic
general criteria listed in Annex Il to Directive 2004/68/EC.

Poznamky: / Notes:

Toto prohaseni slouZi pouze k veterinarnim ticeliim a musi zasilku provazet az do okamZiku, kdy dosdahne stanovisté hrani¢ni
kontroly, a musi byt vyddno alespori v jednom urfednim jazyce ¢lenského statu, v némz zasilka prvné vstupuje do Unie, a
nejméné v jednom urednim jazyce ¢lenského statu urceni.

This declaration is only for veterinary purposes and has to accompany the consignment until it reaches the border inspection
post and must be issued in at least one official language of the Member State through which the consignment first enters the
Union and in at least one official language of the Member State of destination.

Cast1: / Part I:

Kolonka I.11. a 1.12.:  Cislo schvaleni: registraéni &islo zafizeni nebo podniku vydané pfislu$snym organem.
Box reference 1.11 Approval number: the registration number of the establishment or plant, which has been issued by the
and 1.12: competent authority.

Kolonka 1.19: Uvedte pFislusny kéd harmonizovaného systému (HS) Svétové celni organizace v ramci téchto polozek: 5101
Box reference 1.19: nebo 5102.
Use the appropriate Harmonised System (HS) code of the World Customs Organisation of the following
headings: 5101 or 5102.

Kolonka 1.20: Mnozstvi: uvedte celkovou hrubou a €istou hmotnost v kg.
Box reference 1.20:  Quantity: indicate the total gross and net weight in kg.

Kolonka 1.28: Druh zboZzi: Uvedte vina a srst.
Box reference 1.28: Nature of commodity: Indicate wool and hair.

CastIl: / Part II:

(1) Nehodici se Skrtnéte.
Delete as appropriate.

(2) Barva podpisu se musi lisit od barvy tisku.
The signature must be in colour different to that of the printing.

Dovozce

The importer

Nazev (halkovym pismem): Adresa:
Name (in capital letters): Address:
Datum: Podpis:
Date: Signature:
Misto:

Place:
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